
M4 5.56 UPPER RECEIVER GROUPS - COLT M4 LE6920 UPPER GROUP
16IN WITH BCG AND SIGHTS

Add the Colt legend of reliability to your rifle or build with these complete feature
1/7 RH twist in a chrome lined, button rifled barrel.  Available with or without a
charging handle, bolt carrier group, and back up sights. All NFA rules apply.
NOTE: “Stripped” does NOT include bolt carrier group (BCG), charging handle, or
rear backup sight

Attributes

Name: COLT M4 LE6920 UPPER GROUP 16IN WITH BCG AND SIGHTS
Manufacturer: COLT
Product no.: 160000388
Mfr. No.: LE6920CK
Cartridge: 5.56 mm NATO
Color: Black
Contour: -
Finish: Anodized
Length: 16''
Make: AR-15
Muzzle: -
Style: Complete
Twist: -
Delivery weight: 2.608kg
UPC: 098289035295

Item details

Made in USA 
US export classification: I(g)
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Sicherheitsanleitung für M4 5.56 Upper Receiver
Groups

Einführung
Danke, dass du dich für die M4 5.56 Upper Receiver Group von Colt entschieden hast. Diese Anleitung bietet
wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und effektive Nutzung deines Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du die Upper Receiver Group handhabst oder
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du mit allen lokalen Gesetzen und Vorschriften bezüglich Feuerwaffen und Zubehör
vertraut bist.
Behandle jede Feuerwaffe immer so, als wäre sie geladen.
Halte Feuerwaffen jederzeit in eine sichere Richtung.
Bewahre die Upper Receiver Group und alle Feuerwaffen an einem sicheren Ort auf, außerhalb der
Reichweite von Kindern und unbefugten Nutzern.
Überprüfe regelmäßig deine Upper Receiver Group auf Anzeichen von Abnutzung, Beschädigung oder
Fehlfunktionen.
Verwende nur die vom Hersteller angegebenen geeigneten Munition.
Modifiziere die Upper Receiver Group nicht auf eine Weise, die ihre Sicherheit oder Funktionalität gefährden
könnte.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augen und Gehörschutz, beim Umgang mit
Feuerwaffen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Upper Receiver Group installierst oder
wartest.
Überprüfe, ob die Upper Receiver Group mit deinem Lower Receiver kompatibel ist.
Befolge die Anweisungen des Herstellers für die Installation der Upper Receiver Group.
Sei dir der potenziellen Gefahren bewusst, die mit der Nutzung von Feuerwaffen verbunden sind,
einschließlich versehentlichem Abfeuern und Verletzungen.
Lass eine geladene Feuerwaffe niemals unbeaufsichtigt.
Wenn du auf Fehlfunktionen stößt, beende die Nutzung sofort und konsultiere einen qualifizierten
Büchsenmacher.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge für die Installation, einschließlich eines Drehmomentschlüssels,
falls erforderlich.

Installation:

Richte die Upper Receiver Group mit dem Lower Receiver aus.
Setze die TakedownPins ein, um die Upper Receiver Group am Lower Receiver zu sichern.
Stelle sicher, dass die Upper Receiver Group fest angebracht ist und dass die TakedownPins
vollständig eingerastet sind.

Funktionstest:

Führe einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass die Upper Receiver Group korrekt
funktioniert.
Überprüfe den Charging Handle, die Bolt Carrier Group und die Sights auf ordnungsgemäße Funktion.

Nutzung:

Lade die Feuerwaffe mit geeigneter Munition.
Befolge die allgemeinen Sicherheitspraktiken für Feuerwaffen beim Umgang und Abfeuern der Waffe.
Reinige und warte die Upper Receiver Group nach den Empfehlungen des Herstellers nach der
Nutzung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder nicht funktionsfähige Upper Receiver Groups gemäß den lokalen Vorschriften.
Stelle sicher, dass alle Komponenten vor der Entsorgung unbrauchbar gemacht werden.
Konsultiere die lokalen Behörden für die richtigen Entsorgungsmethoden von Feuerwaffen und komponenten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheit, Nutzung oder Wartung der M4 5.56 Upper Receiver Group wende dich bitte an die
Kontaktressourcen des Herstellers. Bewahre diese Anleitung für zukünftige Referenzen auf.

Indem du diese Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du dazu beitragen, eine sichere und
angenehme Erfahrung mit deiner M4 5.56 Upper Receiver Group zu gewährleisten. Danke, dass du Sicherheit und
verantwortungsvollen Umgang mit Feuerwaffen priorisierst.
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Safety Instruction Guide for M4 5.56 Upper Receiver
Groups

Introduction
Thank you for choosing the M4 5.56 Upper Receiver Group manufactured by Colt. This guide provides essential
safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your product. Please read this document
thoroughly before handling or using the upper receiver group.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with all local laws and regulations regarding firearms and firearm accessories.
Always treat every firearm as if it is loaded.
Keep firearms pointed in a safe direction at all times.
Store the upper receiver group and all firearms in a secure location, out of reach of children and unauthorized
users.
Regularly inspect your upper receiver group for any signs of wear, damage, or malfunction.
Use only appropriate ammunition as specified by the manufacturer.
Do not modify the upper receiver group in any way that could compromise its safety or functionality.
Always wear appropriate safety gear, including eye and ear protection, when using firearms.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure the firearm is unloaded before installation or maintenance of the upper receiver group.
Verify that the upper receiver group is compatible with your lower receiver.
Follow the manufacturer’s instructions for the installation of the upper receiver group.
Be aware of the potential hazards associated with the use of firearms, including accidental discharge and
injury.
Never leave a loaded firearm unattended.
If you experience any malfunctions, cease use immediately and consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that the firearm is unloaded.
Gather all necessary tools for installation, including a torque wrench, if required.

Installation:

Align the upper receiver group with the lower receiver.
Insert the takedown pins to secure the upper receiver to the lower receiver.
Ensure that the upper receiver is firmly attached and that the takedown pins are fully engaged.

Function Check:

Perform a function check to ensure that the upper receiver group operates correctly.
Check the charging handle, bolt carrier group, and sights for proper operation.

Usage:

Load the firearm with appropriate ammunition.
Follow standard firearm safety practices while handling and firing the weapon.
After use, clean and maintain the upper receiver group according to the manufacturer's
recommendations.

Disposal Instructions



Dispose of any damaged or nonfunctional upper receiver group according to local regulations.
Ensure that all components are rendered unusable before disposal.
Consult local authorities for proper disposal methods of firearms and firearm components.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, usage, or maintenance of the M4 5.56 Upper Receiver Group, please refer to the
manufacturer's contact resources. Ensure to keep this guide for future reference.

By adhering to these safety guidelines and instructions, you can help ensure a safe and enjoyable experience with
your M4 5.56 Upper Receiver Group. Thank you for prioritizing safety and responsible firearm ownership.
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Bezpečnostní pokyny pro M4 5.56 Horní pouzdra
závěru

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali M4 5.56 Horní pouzdro závěru vyrobené společností Colt. Tento průvodce poskytuje
základní bezpečnostní pokyny a směrnice pro zajištění bezpečného a efektivního používání vašeho produktu. Před
manipulací nebo použitím horního pouzdra závěru si prosím důkladně přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že znáte všechny místní zákony a předpisy týkající se střelných zbraní a příslušenství ke zbraním.
Vždy zacházejte s každou střelnou zbraní, jako by byla nabitá.
Udržujte zbraně namířené bezpečným směrem po celou dobu.
Ukládejte horní pouzdro závěru a všechny střelné zbraně na bezpečném místě, mimo dosah dětí a
neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte své horní pouzdro závěru na jakékoli známky opotřebení, poškození nebo poruchy.
Používejte pouze vhodnou munici, jak je uvedeno výrobcem.
Neměňte horní pouzdro závěru jakýmkoli způsobem, který by mohl ohrozit jeho bezpečnost nebo funkčnost.
Vždy noste vhodné ochranné vybavení, včetně ochrany očí a uší, při používání střelných zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá před instalací nebo údržbou horního pouzdra závěru.
Ověřte, že je horní pouzdro závěru kompatibilní s vaším dolním pouzdrem.
Postupujte podle pokynů výrobce pro instalaci horního pouzdra závěru.
Buďte si vědomi potenciálních rizik spojených s používáním střelných zbraní, včetně náhodného výstřelu a
zranění.
Nikdy nenechávejte nabitou zbraň bez dozoru.
Pokud dojde k jakékoli poruše, okamžitě přestaňte používat a konzultujte kvalifikovaného zbrojíře.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá.
Shromážděte všechny potřebné nástroje pro instalaci, včetně momentového klíče, pokud je to nutné.

Instalace:

Zarovnejte horní pouzdro závěru s dolním pouzdrem.
Vložte zajišťovací kolíky, abyste zajistili horní pouzdro k dolnímu pouzdru.
Ujistěte se, že je horní pouzdro pevně připojeno a že jsou zajišťovací kolíky plně zajištěny.

Kontrola funkce:

Proveďte kontrolu funkce, abyste zajistili, že horní pouzdro závěru funguje správně.
Zkontrolujte nabíjecí rukojeť, skupinu nosiče závěrů a mířidla na správnou funkci.

Použití:

Nabití zbraně vhodnou municí.
Dodržujte standardní bezpečnostní postupy při manipulaci a střelbě se zbraní.
Po použití čistěte a udržujte horní pouzdro závěru podle doporučení výrobce.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte jakékoli poškozené nebo nefunkční horní pouzdro závěru podle místních předpisů.
Ujistěte se, že všechny součásti jsou před likvidací nefunkční.
Konzultujte místní úřady pro správné metody likvidace střelných zbraní a jejich komponentů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti, používání nebo údržby M4 5.56 Horního pouzdra závěru se prosím
obraťte na zdroje kontaktu výrobce. Ujistěte se, že si tuto příručku uchováte pro budoucí použití.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a instrukcí můžete přispět k zajištění bezpečného a příjemného
používání vašeho M4 5.56 Horního pouzdra závěru. Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost a odpovědné
vlastnictví střelných zbraní.


